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K BOITPOCY O KIIACCUDPUKALIUN HPI/IFMOB IHEPEJIAYN
KYJbTYPHO-UCTOPUYECKHUX PEAJINU IIPU ITEPEBO/JE

N.A. Camoxuna
TBepckoi TOCyIapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET, TBEph

IIpennaraercs knaccuukanus MEPEeBOTIECKUX MPUEMOB IS TPAHCISAIHH
KyJbTYPHO-UCTOPHUYECKHUX pPEaTHii, OCHOBaHHAS HAa KPUTEPUHU MX (HYHKIHO-
HaJBHOM pONIM B TEKCTE OpUrHMHaNa. B craTbe Takke MpeacTaBlIeHbl HEKOTO-
pBIe pe3yJbTaThl MPAKTHUECKUX HCCICHAOBAaHUN B 00JaCTH MEpeBOja KYJib-
TYpHO-UCTOPUYECKUX PEANii B TEPMEHEBTHUIECKOM ACTICKTE.

Knwouesvie cnoea. nepesod, nepesooueckue Hpuémvl,  KYIbmMypHO-
ucmopuieckue peanuu, 2epMeHesmuKa.

OnHOM 13 OCHOBHBIX IIEPEBOAUYECKUX TPYAHOCTEH SBIISETCS TPAHCIA-
usl KyJbTypHO-UcTOpuueckux peanuil (manee — KMP) Ha s3bIk mpuHM-
Maromel KynbTypsl. C OZHOM CTOPOHBI, pealus HelmepeBoJuMa ¢ TOYKHU
3peHHs €€ CIIOBAPHOTO 3HAYEHHUs;, C APYTOM CTOPOHBI, MPAKTHYECKas Iepe-
Jlaya peasuu BCE-Taku BO3MOXKHA. OCYLIECTBIATHCS OHA MOXKET JH00 C 1o-
MOILbIO TEPEBOJYECKUX TAKTUK U MPUEMOB, pabOTarOIIMX HAa OCBOEHHUE
9TON pealuu A3bIKOM IIE€PEeBO/A, JINOO MOCPEICTBOM MEXaHHYECKOTo Iepe-
HOCa, OCTPaHAIOUIEro nepeBoa u coxpanswomero 3ty KNP ¢ Touku 3penus
e¢ (opManbHOTO BOIUIOIIEHUS B TEKCTE MEPEBOAA.

Hpyroit npobnemoii npu nepenage KUP siBnsiercs BbiOOp Kputepus,
0 KOTOPOMY OHpefensieTcss cnoco0 WM MpUEéM MX TPaHCISALHUM B TEKCT Ie-
peBonaa. EquHoN nmpuHATON BCeMH KiacCH(DHKAINN, OMMCHIBAIOIICH CIIOCOOBI
nepenaun KMP Ha sg3bIk MprUHUMAarOIEH KyJabTYyphl, a TAK)KE €JUHCTBA ITPUH-
IIMIIOB, HA OCHOBaHUM KOTOPBIX 3THU KIACCU(UKAIIUU OMHUCHIBAIOTCS, B IEpe-
BOJIOBEeICHUH He cymiecTByerT [1, c. 10].

C nmo3uuuil pa3inMyuHBIX MOJXOJ0B MCCIEA0BATENN HAa3bIBAIOT Pa3HO-
o0Opa3Hble KPUTEPHH, KOTOpBIE, TEM HE MEHEe, HE NPEACTaBISAI0TCS MOJIHO-
CTBIO YJIOBJIETBOPUTEIbHBIMU. Hanpumep, COMONMHTBUCTUYECKUI TOAXO/,
OPUEHTHPYIOIIUNCSA Ha HOPMBI OOIIeCTBA MPUHUMAIOLIEH KYIbTYphl, 3aHU-
MaeTcsl MOMCKOM (PYHKIMOHAIBHBIX 3aMeH opuruHaibHbiXx KUP ¢ yuérom
IIpaBWI, IPUHATHIX B MpUHUMaroeM s3bike (manee — [151). Oto He Bcerna
ONpPABJAHHO, IIOCKOJBKY, BO-IIEPBBIX, IIOJHOE OJOMAIlHMBAaHUE TEKCTa
npezcTaBisieT co0oi ero aganTaluio, BO-BTOPBIX, HE YUUTHIBAIOTCA (DyHK-
nnn KMP B opurnHambHOM NpPOM3BENEHUM U, B-TPETbUX, HET HUKAKOM ra-
pPaHTUH, YTO I KaXJI0W peanuu OyJeT HalJeH COOTBETCTBYIOUIMH (PyHK-
LMOHAJIBHBIM AHAJIOT, XOTS HEJOOLICHNBATh 3HAYNMOCTh TAKUX aHAJIOrOB B
I nenw3s [4, c. 16].
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[IpencraBuTeNN TMHIBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOTO U KOTHUTUBHOTO MOJ-
XOJIOB pa3lIeNsIIOT pealuu Ha Tpu Tuna: R-peanuu (0OBEKTHI 1EHCTBUTEINb-
HocTH), C-peaninn (Ky/lbTypHbIE KOHLENTHI, MOHATHSA) U L-peanuu (cobet-
BEHHO JIEKCHMYecKHe eAuHuIbl). MccrnenoBarenu mpenjaraimT ONpeaesTh
Croco0 mepeBoja pealuii B 3aBUCUMOCTH OT YXaHPO-CTHIIMCTHYECKUX OCO-
OeHHOCTe TekcTa W (yHKIMOHAIBHBIX ocobeHHocTeld KWP B Xxymoxkect-
BEHHOM TEKCTE, HE YUUTBIBAsA, OJJHAKO, €0 UHTEHUUOHAIBHOCTU. «CMBICI»
ONpEIEAETCS Yepe3 JIOTMUYECKYH0 MHTEPIPETAIUI0 MOCPEACTBOM SKCILIH-
Kalli¥ CeM IMPEeCyNIO3uIHH, (POKYCUPYSICh, TAKUM 00pa3oM, B 00J1aCTH 00b-
E€KTUBHOM JACHCTBUTEIBHOCTH TeKCTa [8, ¢. 89; 9], 4TO HE MOXKET OBITH MPH-
MEHUMO K XYJO0KECTBEHHOMY TEKCTY, O0JIaJaloneMy TaKoW CYIIHOCTHOU
XapaKTePUCTHKOM, KaK CIIOCOOHOCTh KOHCTPYHUPOBATh CYObEKTHBHYIO JICii-
CTBUTEJIBHOCTh. TeM k€ HEOCTaTKOM 00JIaZlaeT U CEMHUOTUYECKUI MOJIXO/,
KOTOPBIM XOTh M YYHUTHIBAET (YHKIIMU DJIEMEHTOB TEKCTa OpPHUTMHANA, HO
JUIIb B TIpEeJeiax S3bIKOBOrO 3HAKa U pacCMaTpUBas TEKCT HA YPOBHE CO-
Jep>KaHus M B O0BEKTUBHOM peanbHoCTH [10].

JImnrBuctuyecknii noaxoxn paccmarpuBaer KHMP He B kayecTtBe
(GYHKIIMOHATBHOTO 3JIEMEHTA IIEJIOCTHOIO TEKCTa B CUCTEME €ro COoAepKa-
TEJIbHOCTH, a KaK OT/IEJbHbIC JIEKCUUECKHE €IUHULIbI, OPUEHTUPYSICh Ha I10-
JydaeMble [IPU MX MEPEeBOJIe COOTBETCTBHUA [3, C. 148].

HccnenoBarenu, NpeacTaBiIsIOIINE FEPMEHEBTUYECKYIO IIKOJY, OIl-
penensitor KNP kxak MMMaHEHTHYIO, 0OJaalolyl0 HHTEPIPETAIIMOHHBIM
MOTEHIMAJIOM, (PYHKIIMOHAIBHYIO €AMHHUIlY B CHCTEME XY/I0’KECTBEHHOTO
TEKCTa, YYUTHIBAasl MPU 3TOM €r0 MHTEHLMOHAJIBHOCTb M HE NpeArosaras
UCKJIIOYEHHS] HU OJIHOM U3 €r0 CYIIHOCTHBIX XapaKTEpUCTHK B TEKCTE Iepe-
BOZa. B cooTBETCTBMM C JaHHBIM KPUTEPUEM U MPEJIaracTCsl BHICTPAaNBaTh
KJIAaCCU(UKALIUIO TEPEBOTYECKUX MPUEMOB, HCIIONb3YIOMIUXCS AJI TpaHC-
nmsiunu KUP B 1361k iepeBoaa.

B nacrosmee Bpemss Hayka o mepeBojie omepupyeT Oonee yem 20
KJaccu(uKalusMu MepeBoYeckix NpuéMoB u croco6oB nepenaun KMP Ha

S3bIK TpUHUAMaroleil KynbTypel. Hanbonee monHo mpezacraBisercs Kiac-
cuduxanms M.JI. AnexceeBoii, co31aHHasi HA OCHOBAaHUM CIoco0a nepeaayu
(hopMBL M coZIepKaHMs peauu (YTO SBIIIETCS HanboJiee pacpoCTpaHEHHBIM
KpUTEpHUEM), a TAKIKE «OCTPAHEHUS WM «OJOMAITHUBAHUS» TAHHOW peauu
B TEKCTE IepeBoa. BeaensaroTes 5 rpynm NpuéMoB Nepeadyn peaaui: Mexa-
HUYECKOM mepenayn, CO3JaHHs HEOJIOTH3MA, Pa3bSICHSIOLINE, YMOH00IsAI0-
e npuéMel, a Takke omymeHnue peasmu [1, €. 11]. Emé onna naTepecHas
knaccudukanus nepeBogyeckux npuémo Tpancisiuuu KUP npunamamexur
6onrapckum uccienoBarensim C. BiaaxoBy u C. @nopuHy, BbAEIABIINM J1Ba
THIA TPUEMOB — TPAHCKPUIILUIO U NIEPEBOJ, MOAPA3AEAs NOCIEAHUNA Ha TPU
Buja. Co3ianue nepeBoJ4ecKoro HeOJO0ru3Ma BKIIIOYAeT B ce0sl KalbKH, MO-
JYKaJbKU U CEeMaHTHYECKUE HEOJIOrn3Mbl. [Ipubau3uTensHbIil nepeBos no-
pazzensercs Ha THIO- U TUIIEPOHUMUYECKHE 3aMEHbl, (DYHKIHOHAJIbHBIN
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aHaJIOT U MEPEeBOJYECKUN KOMMEHTApU B TOM MM UHOM BHUJE. TpeTbUM BHU-
JIOM TIepeBOJia MPU3HAETCS KOHTEKCTyalbHBIM mepeBos [2, c¢. 93]. Tem He
MEHee, 9TH KJIACCH(PHUKAIUK HE YYUTHIBAIOT WHTEPIPETAIIMOHHOTO IMOTEH-
nuana KHP B Xy10keCTBEHHOM TEKCTE, OPUEHTUPYSACh MAKCUMAJIBHO Ha €ro
conepxkanue. [Ipennaraemas Huxe Kiaccu(uKanus MepeBOJIECKUX TPHEMOB
YYHUTHIBACT JTaHHBIH KpUTEPUH W cMbIciooOpasyomyo ¢yaknuo KUP u
CHCTEMaTH3HPOBaHA CIEAYIOIIMM 00pa3oM.

1. TlpuéMbl MEXaHUYECKOM Mepegaun pealtnu
1.1.T1psimoit nepeHoc: pot-au-feu — pot-au-feu
1.2. Tpaucnurepanus: 6apun - barin
1.3.Tpauckpubupoanwue: rackets and fives - paxemc u ¢aiisc

2. IlpuémnepeBoga peanuu
2.1. Coznanue HEONOTHU3MA
[MTonnoe xanpkupoBanue: Central Park — [Jenmpanvuwiti Iapk
Yactuunoe kaabkupoBaHue: Bronx cheer — bpounxcosoe ypa
[lepeBomueckuii HEOJIOTH3M: COP — AMPYIbUUK
2.2. PazpscHsIOMUE TPUEMBI
Onucanue (o0bsicuerne): diner — npudoposicnuvlit pecmopan
[TepeBomueckuii kommenTapuit: dude runch —«odyokuy (ncesoo-
panyo ons hamos)
2.3. Yrono0msironiue mpuéMal
['uno- ¥ THIEPOHUMUYECKUE 3aMEHbL: Oypemuux — waiter
Konrekcryanbubrit ananor: Western Union — menezpagh
2.4. KomneHcupyromuye npuémsl
Harnmonanshas aganranust: John-Jane — Hean 0a Mapos
3ameHa uyxuM ananorom: studio — atelier
KomnieHcanusi cMpiciiooOpasyroriell (YHKIIUU B JAPYTUX Cpe-
CTBaX TEKCTA: BAHLKA — KU3B03WULbU KIIAYU, MAUUMBCILY |

OnymeHue pealuu: rycap — «...... »

BoccranoBieHue peanuu sizbika nepeBojia: JIonoouckoe deemsapHoe
muLio - Pears' soap

5. KomOuHupoOBauHBIe NpUéMsIL: Obliunka ¢ noae! — bylinka v pole (as
lonesome as a grass blade in the field), Bronx cheer — 6ponxcosoe ypa

ITo pe3yiibTaTaM HCCICIOBAHUA XYA0KECCTBECHHBIX TEKCTOB U pa3JIny-
HBIX BUJOB MX IMIEPEeBOJIa (aBTOPCKOTO, aBTOPU30BAHHOTO U COOCTBEHHO HE3a-
BHCHMOTI'0 TIEPEBOJIOB) Ha Marepuaie pomanoB B.B. HabGokoBa »tu mpuémsl
XapaKTEPU3YIOTCS ONpeIeIEHHBIMU OCOOCHHOCTSIMHU.

Mexannyeckue criocoOsl nepenaun KNP, kak mpaBuiio, HCOIB3YyIOT-
Cs B CllydasiX, KOTJla peajus sIBJIAETCS BHEIIHEH JUisl mapbl S3bIKOB, BOBJIE-
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4EHHBIX B Ipolecc nepeBoaa. Hampumep, B HEMEIIKOM aBTOPH30BaHHOM Iie-
peBoze pomana B.B. HabGokoBa «Jlomuta» 70% peanuii, 4y>kux Ijs mapsl
«@QHTTIMICKHUH SI3BIK/HEMEIKUH SI3BIK» ((PpaHIly3CKHX, apaOCKHUX, UCIIAHCKHX,
UTAIBIHCKUX M Jp.), Nepeaanbl mpsMbeiM mepenocom: Auteuil — Auteuil,
Madeleine — Madeleine, pot-au-feu — pot-au-feu, prefecture — prefecture,
siesta — siesta, piazza — piazza u ap. B ocrambubix 30 % ciydaeB UCIOJBb3Y-
totcst Tpanckpunuus (Seraglio — Serail) — taxke Mmexanuyeckuit mpuéM, npu-
éM HanmoHanpHOM amanraruu (Chateau — Schloesser) m mpuém omucanus
(coupe — Zweisitziges Autochen). OgHako B aBTOPCKOM TEPEBOJIC C aHIJIMMA-
CKOT0 Ha PYCCKHM s3BIK IpeBanupyeT npuém tpanckpunuuu (table d'hote —
mab.b-0’om, rentier — panmoe ¥ 1p.) — 30%, 4TO HE BIUSET HA CMBICIIO00pa-
3YIOIIYI0 (PYHKIUIO YKa3aHHBIX peasiuii. DT0 00yCIOBICHO TEM, YTO HEMEIl-
KM U aHTJIMACKUH A3BIKY NOJIB3YIOTCS JIATUHULIEH, B TO BPEMS KaK PYCCKUHI
— KUpwUIMIed. B kauecTBe mpuMmepa MEXaHHUYECKOTO IMPSAMOTO IEpeHoca
KHP paccmorpum po0b Tekcta u3 pomana «Lolitay:

Opurunan: «Although I told myself I was looking -merely for a soothing
presence, a glorified pot-au-feu, an animated merkin, what really attracted me to
Valeria was the imitation she gave of a little girl. She gave it not because she had
divined something about me; it was just her style--and I fell for it» [13, c. 25,26].

Pycckuii aBTopckuii mepeBoa: «XoThb s TOBOpUI ce0e, YTO MHE BCETO JIHIIIb
HY)KHO CyOIMMHupOBaHHOEe POt-au-feu u KWBbIC HOKHBI, OJHAKO TO, YTO MHE
HpaBWIOCh B Banepuwu, 310 ObUIa €€ MMIEpCOHAIMs MaJeHbKON neBouku. OHa
MPUKUIBIBAIACH MAIIOTKON HE TIOTOMY, UYTO PacKycuia MOIO TaiiHy: TaKOB ObLI
pocTo €€ COOCTBEHHBIM CTWIL — | 51 rmomnaics» [7, ¢. 34,35].

dpaniysckas peanus «pot-au-feu» (kapTodeabHbII Cyll Ha TOBSKbEM
OyJIbOHE, KOTOPBIN MOAAETCS ¢ TPEHKaMU BO (paHIly3CKON KyXHE U SBISIeTCS
OOLIETIPUHATHIM CEMEUHBIM OJIF0JIOM) B JIaHHOM CIIy4ae O3HayaeT Tpaaullu-
OHHBIN «JIOMamHHUK cTOM». Ha cMmbIcmoBoM ypoBHe peanus «pot-au-feu»
BBIBOJIUT HAaC Ha METACMBICI «IOLUIas 100pONOPSA0YHOCTEY», KOTOPOTro OBl
JIMIIWJICS PYCCKUM NTEPEBOJL ITPH MCIOIb30BAaHUH NIEPEBOAHBIX IIPUEMOB, DKC-
IUTMLMPOBAB 3TOT CMBICH, WM BOOOIE CHSIB BO3MOKHOCTh pe(IeKCUH Y YH-
TaTes.

[Tpuém cobectBenHo nepeBona KMP uamie ucnomnb3yercs s peaauun
BHYTPEHHEH B IIape BOBJIECYEHHBIX A3BIKOB. CaMble paclpoCTpaHEHHBIE CIIy-
Yyau MepeBOIHBIX NPUEMOB Ha HAIlleM MaTepuase: THIepoHuMUYecKas 3ame-
Ha (30%), omucanue (30%) u HarmoHanpHas anantamus (20%).

JI0BOJIBHO YacTO BCTpeuaroTcs ciaydyau OINyIleHus peanud. B aBro-
o6uorpaduueckom pomane B.B. HaGokoBa «/lpyrue Gepera» pycckue KMP
(neuxa, eycap, «Kpecmuly, mysicux, eanrenku, kapmys ¥ 1p.) He IepeIaloTcs B
30 % cnyuaeB HU B aBTOPCKOM, HU B He3aBHUcUMOM nepesoje C. Nnbuna. [5;
6; 12].
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KomOunanuu npuéMoB NpeACTaBICHbl, KaK MPAaBUIO, B aBTOPCKHUX
nepeBoaax. Hampumep, «Bronx cheery — «bpoukcosoe ypa» (TONCTHIH 3BYK
TomHoTo oTBpamieHus)» [13; 7], rme B.B. HabokoB npu nepeBojie UCoIb30-
BaJl ¥ MOJYKAJbKY, U EPEBOAUECKHI KOMMEHTAPHIL, TEM CaMbIM IE€PETPY3UB
TEKCT U CHSB CMBICIIO00Pa3yIONIyI0 (DYHKIIUIO pealnu.

BoccranoBnenue peanuu BCTpedaeTcs B CydasiX, €CIM B OPUTHMHAIE
ucnons3yrorcss KNP, npunauiexkaye A3pIKy epeBoia U PeACTaBICHHBIE B
TEKCTe OpUTMHaNIa TUIIEPOHUMAaMH, OMUCAHUSIMH WK AePUHULHIME (00BsIC-
HeHusiMu). Tak, MCIONb30BaHUE MEPEBOIUECKUX NPUEMOB AJIs TPaHCISLMU
KHWP B paznmuuHbIX BHAax mepeBojia (Ha Marepuaie npousBeacHuii B.B. Ha-
0OO0KOBa) pacipeneisieTcs caeayoumM 00pa3oM(cM. TabnuiLy).

Tabnuua
IIpuém nepeso- ABTopckuii mepe- | ABTopu3oBaHHbIM | He3zaBucumblii ne-
JIa/TUII IepeBoJia BOJ epeBos peBox
Mexarireciie 10% 30% 30%
IpUEMBI
Hepesozbie 45% 40% 2504
IpUEMBI
OnyuieHue 30% 0% 30%
BoccranoBnenue 5% 1% 5%
KombunupoBaHnue 10% 29% 10%
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ON THE ISSUE OF CULTURE-SPESIFIC REALIA
TRANSLATION TECHNIQUES TAXONOMY

I. A. Samokhina
Tver State University, Tver

The article deals with the issue of culture-specific realia translation techniques
taxonomy and offers a new one, based on the functional criterion, meaning
that it is necessary to take into consideration the culture-specific realia role in
the original of any artistic text. Besides, the article represents the results of
culture-specific realia and translation techniques practical research in different
types of translation.

Keywords: culture-specific realia, translation technigues, hermeneutics.
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